
St. John the Baptist – Our Lady of Good Counsel 
A Vincentian Community  

 

Parish Staff & Co-Mission 
Fr. Astor L. Rodríguez, C.M. ð Pastor 

Bishop Alfonso Cabezas, C.M.  
Deacon Isaac Duncan ð Associate 

Ms. Jeannie Ortiz ð Dir. Faith Form. & Pastoral Associate 
Mr. Froylan Flowers ð Building Engineer 

      Mrs. Betsy Rodriguez ð Office Manager/ Parish Secretary 
Ms. Janet Rivera ð Financial Administrator 

 

Main Office Hours / Horario de la Oficina Principal 
333 Hart Street, Brooklyn, NY 11206 ~ (Tel) 718-455-6864 (Fax) 718-455-2348 

8:00 AM ð 4:00 PM Monday through Friday * 8:00 AM ð 4:00 PM Lunes a Viernes 
4:00 PM ð 6:00 PM Saturday / Sábado  

 

Weekday Masses ð Misas Diarias 
Our Lady of Good Counsel        St. John the Baptist 
8:00 AM ð Tuesday/ Martes (Spanish)       9:00 AM ð Tuesday (English) 
8:00 AM ð Wednesday/ Miércoles (English)      9:00 AM ð Miércoles (Español) 
7:00 PM ð Thursday/ Jueves (Spanish) 
6:00 PM ð Exposition First Thursday       9:00 AM ð Jueves (Español) 
7:00 PM ð Friday/ Viernes (Spanish)       9:00 AM ð Viernes (Español) 
           9:30 AM ð Exposición Primer  
             Viernes 

Sunday Masses / Misas Dominicales 
  9:00 AM ð English Mass        5:00 PMñEnglish ð Saturday 
11:15 AM ð Misa en español       10:00 AM ð Misa en español 
            12:00 PM ð English Mass 

             
Baptisms/Bautismos: Every first Sunday, Cada primer Domingo del mes.  

Confessions Saturday/ Confesiones los S§bados 4:00 PM 
Faith Formation (Catechists)/Formaci·n en la Fe (Catequesis): Sundays/Domingos 9:30am ï 11:30am at St. John the Baptist 

R.C.I.A.Youth-Adults/R.I.C.A.J·venes-Adultos: en espa¶ol en la misa de las 10am, in English 12noon mass  
at St. John the Baptist 

Marriages/Matrimonios: please come see Parish Secretary or Father/vengan a hablar con la secretaria o el Padre 
Vocations (Priest o Religious Life)/Vocaciones (Sacerdocio o Vida Religiosa): Come speak to Father/Vengan a hablar con el Padre 

 
In OLGC groups/NSBC grupos: 
Sagrado Corazón: 3er domingo 
Holy Name: 2nd Sunday 
Rosary: 1st Sunday 
St Vincent de Paul Society:  
2nd Saturday 
Jornada/Youth Group: Friday nights 
Garifunas: Wednesday 7pm 
Cursillistas: 4ě Domingo 
 
 

In SJB groups/grupos: 
Sagrado Corazón: Primer domingo 

Ladies Sodality: 1st Sunday 
Cursillistas: Miércoles 7-9pm 

Círculo de Oración: Lunes 7-9pm 
English Prayer Group: Monday 7-9pm 

Youth Group: Tuesday 7-9pm 
Ungidos para Ungir: Martes 7pm 

Young Adults: Sunday after 10am Mass 

 

THIRTY FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME   
TRIGESIMO PRIMERO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO  

Services in Saint Johnõs/ 
Servicios en San Juan Bautista 

Thrift Shop/Ropero Parroquial:  
Monday, Wednesday and Thursday  

Lunes, Miércoles y Jueves  
From/de: 10am ð 12:00pm 

Pantry/Despensa: Tuesday 7:30am 
Tuesdays/Martes 7:30am 



 
THIRTY FIRST SUNDAY OF ORDINARY TIME: TO BE ABLE TO LOVE 

 

The word LOVE is one of the most misunderstood word, perhaps worrisome, it is scary, it challenges us, and 
we need it so much. Maybe what I want to say it is for many reasons we have despised its true meaning,     
sometimes we reduce it when it comes to the other and sometimes we magnify it when it comes to something or 
someone we want for the moment. 

 When we look at the world we live in and our nation, we can say that it is expressed only to protect 
the interests of some, the rich, the political parties, the multinationals and their interests. They love the God 
named Money, Power and Ego, manifested in a desire to put walls, remove those who are foreigners or         
refugees, increase racism and the idea of inferiorities among the classes. I think they would hand over their own 
family and friends to preserve their person and their possessions intact. When we forget where we come from 
and the origin of all the goods and put ourselves in the place of God; our vision, our thoughts and all our actions 
are distorted.  Do not believe that because we are in the Church, that we are free of all this. Sometimes we cling 
to positions, titles and the ways we have done things, which cannot change. The last synod speaks of             
inclusiveness, giving a voice to many people to whom we have given a little voice and small place in the 
Church. Maybe we give them work, but something that allows us to complete our own agenda, but which does 
not contribute something that  increases our commitment with God and even less with our brothers and sisters. 
Loving God over all the things, invites me to surrender all to the Lord God. Let the Lord mold me, open        
myself to his will and helps me want to do what he wants. It requires courage of a true disciple. This Thursday 
and Friday, we had the opportunity to bring to our hearts and minds, many who were able to do so, because they 
had had a true encounter with the Lord of Life. Hence, the desire of loving and serving others was born. It is 
born out of a love that is alive and overflowing with the Lord. 

 This week from November 4 to 10 we celebrate vocation awareness week. Let us pray for              
vocations! We encourage everyone to recognize the call that each one has and to respond with our whole being. 
It is also an opportunity to renew our own call: marriage, priesthood, religious, committed single life. All are       
important, we all have a gift for the Church and for the people of God and the world. 

 

TRIG£SIMO PRIMER DOMINGO DEL TIEMPO ORDIANARIO: PODER AMAR 

 

La palabra AMOR. esta palabra es una de las m§s mal entendidas, quiz§s preocupantes, da miedo, nos interpela 
y la vez tanto necesitamos. Quiz§s lo que quiero decir es que por muchas razones hemos despreciado su        
verdadero significado, a veces lo reducimos cuando se trata del otro y a veces lo magnificamos cuando se trata 
de algo o alguien que queremos por el momento.  

 Cuando miramos al mundo en el cual vivimos y nuestra naci·n, podemos decir que el amor esta en 
proteger los intereses de algunos, los ricos, los partidos, las empresas y sus intereses. Aman al Dios Dinero,  
Poder y Ego²smo, se manifiesta en un querer poner murallas, sacar a los que son extranjeros o refugiados,     
aumentar el racismo y las inferioridades de las clases. Creo que entregar²an a sus propios familiares y amistades 
con tal de preservar su persona y sus posesiones   intactas. Cuando nos olvidamos de donde procedemos y de 
donde vienen todos los bienes y nos ponemos en el lugar de Dios, se desvirt¼a nuestra visi·n, nuestros          
pensamientos y todos nuestro obrar. No creamos que nosotros dentro de la Iglesia nos liberamos de todo esto. A 
veces nos aferramos a posiciones, t²tulos y las formas que hemos hecho las cosas, que no pueden cambiar. El 
¼ltimo s²nodo habla de inclusividad, tomar en cuenta y que tengan voz las muchas personas a las cuales hemos 
dado poca voz y cabida en la Iglesia. Quiz§s les damos trabajo, pero algo que permite realizar nuestra agenda, 
pero sin    aportar algo que   haga crecer nuestro compromiso con Dios y menos con nuestros hermanos. Amar a 
Dios sobre todas las  cosas, implica que me entregue a la Se¶or Dios. Dejarme moldear, abrirme a su voluntad y 
querer      realizar lo que desea. Exige valent²a de un verdadero disc²pulo. Este jueves y viernes, tuvimos la     
oportunidad de traer al coraz·n y la mente a muchos que fueron capaces de hacerlo, porque hab²an     tenido un 
verdadero encuentro con el Se¶or de la Vida. De ah² naci· su propia   forma de amar y servir al pr·jimo. Naci· 
de un amor que esta vivo y rebosa con el Se¶or.  

Esta semana del 4 al 10 de noviembre celebramos la semana de concientizaci·n vocacional.    Recemos, 
animemos a todos a reconocer la llamada que cada uno tiene y a responder con todo nuestro ser. Tambi®n es una 
oportunidad para renovar nuestra propia llamada: matrimonio, sacerdocio, religioso (a), vida soltera             
comprometida. Todos importantes, todos tenemos un don para la Iglesia y para el pueblo de Dios y el mundo.  



 Let us pray for our sick 
 

Merciful and loving Lord, watch over 
your sick and homebound.  May they 

feel the comfort that only you can  
provide and heal them, for they  

confide in you! 
 

Margarita Álvarez, Sonia Andrews,  
Rosanna Barreto, Carmen Delia Badillo,  

Cecilia Bathelmy, Trinidad Batista, 
Carmen Brown,  

Maybeline and Charles Brown,  
Millie Carmona, Catherine Chimelio,  

Cathy Cisneroz; Norma Cortés, Gloria Cruz, 
Peru Cunningham, Marlin Diaz, Urlina Diaz, 

Grisel Donet Silva,  
Iris Fantauzzi, Enrique M. Febre,  
Marta Febre, Carmen Feliciano,  

Carmen & Albert Félix,  
Frank García, Mollie Golden,  

Vivian Guerrero, Luz Benitez Guzman,  
Joel Hannays, Polly Henry,  

Vicente Hernández, Ina Johnson,  
Javonni Johnson, Margaret Kemp,  

Marie King, Héctor Lao,  
Carmen Martes, Doris Martinez;  

Lina Martinez; Francisca Gil-Merino, 
Johnnie Mitchell, Mary Montoute,  
Julio Negrón, Carlos Ortiz-Torres,  

Carmen Justina Rivas, 
Wilson Rivera, Vicente Reyes,  

Lorraine Rhamdas, Carmen Rivera,  
Olga Rodríguez, Maria Rolon, María Román,  

David Rosa, Héctor Rosa,  
Gilda Russell, Chelsea Silva,  

Catherine Simeón, Luis Soto, Olga Soto,  
Margaret Thomas, Emma Underwood,  

Nancy Yon Cherry, Israel Zayas,  
Isabel Zúñiga 

 

Oremos por nuestros enfermos 
 

Dios misericordioso, vela sobre tus  
enfermos, que sientan Tu consuelo y 

sánalos porque confían en ti! 
 
 

Masses/ Misas 
 
A beautiful way to remember our loved ones is 
by offering a mass for them. Come in or call 
the main office.   
 

Una manera de recordar a nuestros seres  
queridos es ofrecer una misa por ellos.   

Vengan a la oficina o llamen para apartar la 
suya. 

$15.00 

Mass Intentions / Intenciones de Misa  
 

 

Thirty First Sunday in Ordinary Time, November 4    
Trigesimo Primero Domingo en Tiempo Ordinario, 4 de Noviembre 
Dt 6:2-6/ Heb 7:23-28/Mk 12:28-34 
 
Our Lady of Good Counsel/Nuestra Seora del Buen Consejo 
9:00 AM ï Hermana Kathleen Burke DC (D), Padre Bob Prior CM (D),  
         Janet Lynn Ocampo (D), Members of the Rosary Society,  
         Margarita Nu¶ez (D)  
11:15 AM  Sister Kathleen Burke DC (D), Father Bob Prior CM (D),  
        Janet Lynn Ocampo (D), Alejo y Paula Caceres (D), Julio Alverio (D) 
 
 St John the Baptist/San Juan Bautista/ Bi-lingual Healing Mass 
11:00 AM Sister Kathleen Burke DC, Father Bob Prior CM,  
        Janet Lynn Ocampo, Gertrude Zansone (D), Margarita Nu¶ez (D),  
        Divino Ni¶o, Juan Mercado (D), Thelma Gonzalez (D)  
        Birthday Blessings Diane Daniel 

 Vocation Awareness Week/ Semana de Concientizaci·n Vocacional 
Monday, November 5/ Lunes, 5 de Noviembre                           
Phil 2:1-4 / Lk 14:12-14       
No Masses/ No habr§ Misas 
 
Tuesday, November 6/ Martes, 6 de Noviembre 
Phil 2:5-11, Lk 14:15-24  CM/DC Martyrs of Spanish Civil War 
8:00 AM  Nuestra Se¶ora del Buen Consejo ~ Misa por el Pueblo 
9:00 AM   Saint John the Baptist ~ People of the Parish 

 
Wednesday, November 7/ Mi®rcoles, 7 de Noviembre  
Phil 2:12-18/ Lk 14:24-33                  
8:00 AM  Nuestra Se¶ora del Buen Consejo ~ People of the Parish 
9:00 AM  San Juan Bautista ~ Misa por el Pueblo 
 
Thursday, November 8/ Jueves, 8 de Noviembre                  
Phil 3:3-8 / Lk 15:1-10     
9:00 AM  San Juan Bautista ~ Juan Auqui (D), Health of Charles Paguay 
7:00 PM  Nuestra Se¶ora del Buen Consejo ~ Misa por el Pueblo 
 
Friday, November 9/ Viernes, 9 de Noviembre    St. Leo the Great, Pope 
Ez 47:1-2,8-9,12/ 1Cor 3:9-11, 16-17/ Jn 2:13-22       
9:00 AM   San Juan Bautista ~ Misa por el Pueblo 
7:00 PM   Nuestra Se¶ora del Buen Consejo ~ Misa por el Pueblo 
 
Saturday, November 10/S§bado, 10 de Noviembre           
Phil 4:10-14/ Lk 16:9-15            
5:00 PM   Saint John the Baptistð People of the Parish 

 
Thirty Second Sunday in Ordinary Time, November 11 
Trig®simo Segundo Domingo en Tiempo Ordinario, 11 de Noviembre 
1Kgs 17:10-16/ Heb 9:24-28/ Mk 12:38-44 
 
Our Lady of Good Counsel/ Nuestra Se¶ora del Buen Consejo/  
Biligual Healing Mass/ Misa Bilingue de Sanacion 
10:00 AM People of the Parish/ Misa por el Pueblo 
 
   

San Juan Bautista/ St. John the Baptist  
10:00 AM Juan Auqui (D) 
12:00 PM Carmen Torres (D) 
 
 

Rest In Peace 
Sr. Kathleen Burke DC 
Father Bob Prior CM 
Janet Lynn OôCampo 

 



 
 

Letter from the Synod Fathers to the young people of the world 
 
 
 

In listening to the "eternally young Christ", the Synod Fathers write to young people around the world a 
letter that was read at the end of the closing Mass of the Synod of Bishops: "May our weaknesses not   
discourage you, and sins not be the cause of losing your confidence The Church and the world urgently 
need your enthusiasm You are the present, be the brightest future, "they write. 
We address you, young people of the world, we as Synod Fathers, with a word of hope, confidence,    
consolation. In these days we have been gathered to hear the voice of Jesus, "the eternally young Christ" 
and to recognize in Him your many voices, your cries of joy, the laments, the silences. We know your  
inner searches, your joys and hopes, the pains and anxieties that disturb you. We wish that now you can 
hear our word: we want to help you in your joys so that your hopes become ideals. We are sure that you 
are willing to give yourself with your will to live so that your dreams come true in your existence and in 
human history. May our weaknesses not discourage you, that frailty and sins are not the cause of losing 
your trust. The Church is your mother, does not abandon you and is willing to accompany you on new 
roads, on the heights where the wind of the Spirit blows with more strength, making disappear the mists 
of indifference, superficiality, discouragement. When the world, which God has loved so much to give 
his Son Jesus, is fixed in things, in immediate success, in pleasure and crushes the weakest, you must 
help him look up to love, beauty, the truth, justice. For a month we have walked together with some of 
you and many others united by prayer and affection. We wish to continue now the path in every place on 
earth where the Lord Jesus sends us as    missionary disciples. 
The Church and the world urgently need your enthusiasm. Make fellow travelers of the weakest, of the 
poor, of the wounded for life. You are the present, be the brightest future. 
 
 
 
 

Carta de los Padres sinodales a los j·venes del mundo 
 
 
 

En la escucha del "Cristo eternamente joven", los Padres sinodales escriben a los j·venes de todo el   
mundo una carta que fue le²da al finalizar la misa de clausura del S²nodo de los Obispos: "Que nuestras 
debilidades no os desanimen, y los pecados no sean la causa de perder vuestra confianza. La Iglesia y el 
mundo necesitan urgentemente vuestro entusiasmo. Sois el presente, sed el futuro m§s luminoso",        
escriben. 
Nos dirigimos a vosotros, j·venes del mundo, nosotros como padres sinodales, con una palabra de        
esperanza, de    confianza, de consuelo. En estos d²as hemos estado reunidos para escuchar la voz de    
Jes¼s, ñel Cristo eternamente   jovenò y reconocer en £l vuestras muchas voces, vuestros gritos de      
alegr²a, los lamentos, los silencios. Conocemos vuestras b¼squedas interiores, vuestras alegr²as y        
esperanzas, los dolores y las angustias que os inquietan. Deseamos que ahora pod§is escuchar una       
palabra nuestra: queremos ayudaros en vuestras alegr²as para que vuestras esperanzas se transformen en 
ideales. Estamos seguro de que est§is dispuestos a entregaros con vuestras ganas de vivir para que    
vuestros sue¶os se hagan realidad en vuestra existencia y en la historia humana. Que nuestras             
debilidades no os desanimen, que la fragilidad y los pecados no sean la causa de perder vuestra         
confianza. La Iglesia es vuestra madre, no os abandona y est§ dispuesta a acompa¶aros por caminos   
nuevos, por las alturas donde el viento del Esp²ritu sopla con ley· m§s fuerza, haciendo desaparecer las 
nieblas de la indiferencia, de la superficialidad, del des§nimo. Cuando el mundo, que Dios ha amado 
tanto hasta darle a su Hijo Jes¼s, se fija en las cosas, en el ®xito inmediato, en el placer y aplasta a los 
m§s d®biles, vosotros deb®is ayudarle a levantar la mirada hacia el amor, la belleza, la verdad, la justicia. 
Durante un mes hemos caminado juntamente con algunos de vosotros y con muchos otros unidos por la 
oraci·n y el afecto. Deseamos continuar ahora el camino en cada lugar de la tierra donde el Se¶or Jes¼s 
nos env²a   como disc²pulos misioneros. 
La Iglesia y el mundo tienen necesidad urgente de vuestro entusiasmo. Hac®os compa¶eros de camino 
de los m§s   d®biles, de los pobres, de los heridos por la vida. Sois el presente, sed el futuro m§s         
luminoso. 
 



Come Visit our Religious Articles Section at SJB 
Rosaries, Mugs, Bibles, Prayer Books, Bracelets, Holy Water 

Bottle, Book Marks 
 

Venga a visitar nuestra secci·n de Art²culos Religiosos en 
SJB 

Rosarios, Tazas, Biblias, Libros de Oraci·n, Brazalete, Frasco 
para Agua Bendita, Marcador de libro 

 Christmas Event for Families 

  Register your child/children for new toys. 

              Ages 1-15 

            Come on  Saturdays  

     Nov 10 or 17 2018 

              Between 10AM and 3PM 

795 Lexington Ave Bklyn, NY 11206  (718) 574-0058 Ext 106  

Identification,  proof of birth and income required 
 

Evento de Navidad para Families 

Registre su hijo/ hijos para juguetes nuevos. 

Edad 1-15 

Ven los Sábados 10, 17 de Noviembre 

Entre las 10 de la manana hasta 3 de la tarde. 

795 Lexington Ave Bklyn, NY 11206  (718) 574-0058 Ext 106  

Es necesario traer su identificación, certificado de Nacimiento  

y prueba de ingresos. 

 
 
 
 

 
Our Weekly Collection   Nuestra Colecta Semanal 

    OLGC  $548         SJB $1929 
Thank you for your offering/Gracias por su ofrenda 

Saint Vincent de Paul  
about the Love of God, Love of Neighbor:  

òThe first thing is that you love God above all things, that 
you are completely his, that you love nothing but him; 
and if you love something else, let it be for the love of God. 
If you love God in this way, a sign that you are true sons 
and daughters of Charity is that you love your Father 
very much. The second is that you love your neighbor, 
serve the poor and encourage yourself to overcome all the 
difficulties that you have for this, since you have given 
yourself to God for that, looking at them as your masters 
and showing them great respect.ó 
 
 

 
 

 
San Vicente de Paul  

sobre el Amor a Dios, Amor al Prójimo : 
òLo primero es que am®is a Dios por encima de todas las 
cosas, que seáis por completo suyos, que no améis cosa 
alguna más que a él; y si se ama alguna otra cosa, que sea 
por amor de Dios. Si amáis a Dios de ese modo, una señal 
de que sois verdaderos hijos y hijas de la Caridad es que 
amáis mucho a vuestro Padre. La segunda es que amáis al 
prójimo, servís a los pobres y os animáis a superar todas 
las dificultades que para ello tengáis, puesto que os habéis 
entregado a Dios para eso, mirándolos como a vuestros 
se¶ores y demostr§ndoles un gran respeto.ó 

 
 
 
 
 

 
 
 
Ladies Sodality Retreat 
At Saint John the Baptist 

On Saturday, November 10th, 2018 
9AM - 1PM 

Breakfast and Lunch will be provided 

  

 

 

      November                  6 
              6      de Noviembre 
          2018             2018 

 
 
 
 

 

2018 National Vocations Awareness Week, November 4 - 10, 2018 

As Catholics, we firmly believe that God has a plan for our lives! 
He calls some to marriage, some to the priesthood, and others to                   
religious life. Some remain as generous single people. Fully living 
our own vocationsðand teaching young people how to discern 
Godôs callðis a serious duty, but also a joyful one. Today begins 
National Vocation Awareness Week. During this week, please 
pray about how God is calling you to live your vocation more 
deeply. Encourage the young people in your life-children,    
grandchildren, students, and friendsðto be open if God calls them 
to priesthood or consecrated life, matrimony o single committed 
life.  
 

2018 Semana Nacional de Concientizaci·n sobre las Vocaciones,  
del 4 al 10 de noviembre de 2018  

Como cat·licos, creemos firmemente que Dios tiene un plan para 
nuestras vidas. Llama a algunos al matrimonio, otros al sacerdocio 
y otros a la vida religiosa. Algunos permanecen como personas       
solteras generosas. Vivir plenamente nuestras propias vocaciones, 
y ense¶ar a los j·venes a discernir el llamado de Dios, es un deber   
bastante serio, pero tambi®n sumamente gozoso. Hoy comienza la 
Semana Nacional de Concientizaci·n Vocacional. Durante esta 
semana, ora acerca de c·mo Dios te est§ llamando a vivir m§s      
profundamente tu vocaci·n. Anime a los j·venes en su vida (hijos, 
nietos, estudiantes y amigos) a que est®n abiertos si Dios los llama 
al sacerdocio o a la vida consagrada, matrimonio o solteria                         
comprometida.  



 
 
 
 

Open House 
Sunday, November 18th, 2018 

8000 Utopia Parkway, Queens, NY  11439 
фΥол—нΥллPM 

Please register at www.stjohns.edu 

Workshop for New Ministers 
Anyone who is interested in Hospitality,  

Usher, Lector or Eucharistic Minister  

Please contact our office. 

 
Taller para Nuevos Ministros 

Si estas interesado en el ministerio de  

Hospitalidad, Ujier, Lector o Ministro  

Extraordinario por favor contactar la oficina 

"ÉÂÌÅ ÆÏÒ ÙÏÕȦȦ 
3ÃÒÉÐÔÕÒÅ &ÏÒÍÁÔÉÏÎ  
7ÉÔÈ *ÅÁÎÎÉÅ 
       )Î %ÎÇÌÉÓÈ  
       -ÏÎÄÁÙÓ 
    αȡΪΪ0-  
    ÁÔ 3*" 

Cƻƭƭƻǿ ǳǎ ƻƴ ŀƭƭ ǎƻŎƛŀƭ ƳŜŘƛŀ ƻǳǘƭŜǘǎ ŀƴŘ ƻǳǊ 
ǿŜōǇŀƎŜΥ 
 

On CŀŎŜōƻƻƪ: St John the Baptist Roman Catholic Parish: 
 
 

LƴǎǘŀƎǊŀƳ: stjohnsbrooklyn11206:   
 
 
 

¢ǿƛǧŜǊ: stjohn_brooklyn: 

 

²ŜōǇŀƎŜ: https://stjohnsbrooklyn.org/ 
 

Email your bulletin announcements -  
ōǊƻŘǊƛƎǳŜȊϪǎǘƧƻƘƴǘƘŜōŀǇǝǎǘǊŎŎΦƻǊƎ 

 

    If anyone is social media savvy and would like to 
help us keep these sites updated, please contact Ms. 
Betsy or Fr. Astor at  the main office. Thank you! 

 

  Si alguien tiene buen conocimiento de los medios            
sociales y le gustar²a ayudarnos a mantener nuestro 
paginas sociales al d²a, por favor comun²quense con 

Virtus Training  
Safeguarding our Children Workshop 

to be held on Sundays  12/2, 2/3 12:00PM  
Wednesday 12/12, 2/6 6:30PM  

at St. John the Baptist 
 

Entrenamiento de Virtus 
Taller sobre Salvaguardar los Niños  

 

Se hará los domingos 12/2, 2/3 a las 12:00PM 
Y los Miércoles 12/12, 2/6 6:30 en San Juan Bautista 

Thanksgiving Day Celebration 

Celebracion Del Dia De Accion De Gracias 
 

At St. John the Baptist/ En San Juan Bautista 
 

Thursday November 22, 2018/ Jueves 22 de Noviembre 2018 

Bi-Lingual Mass/ Misa Bi-Lingue 11AM 

Free Dinner after Mass/ Cena Gratis después de la Misa 

Sponsored By/Patronicado por  

2 Impact NYC 

               Our office will be closed on  
             Thursday, November 22 and  
            Friday, November 23 

 
                        
                                                             

  Nuestra Oficina va a estar cerrada el 
                       Jueves, 22 de Noviembre y 
                  Viernes, 23 de Noviembre 

          Our Office will be closed  

            Monday, November 12th  

 

             Nuestra oficina  va  a estar   

                    cerrada  el lunes 12 de noviembre  

Our lady of good counsel  
Rosary society  

 

Invites you to Bingo Night a OLGC  
     Saturday November 17th, 2018, 12 -8PM 

Dinners on Sale at 12PM, Bingo starts at 3PM  
For more information Please contact  

Prudencia Lambey 347 -989 -5394  
Regina Nicasio 646 -500-2368  

Jannet Tawdeen 927 -881 -6152  



 
3ÁÃÒÁÍÅÎÔ ÏÆ -ÁÒÒÉÁÇÅ  
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ÍÁÄÅ ×ÉÔÈ ÔÈÅ 0ÁÓÔÏÒ ÁÔ ÌÅÁÓÔ Ϋ ÙÅÁÒ ÂÅÆÏÒÅ ÔÈÅ  
×ÅÄÄÉÎÇ ÄÁÔÅȢ 4ÈÅ ÄÉÏÃÅÓÁÎ -ÁÒÒÉÁÇÅ 0ÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÏÒ 
Ȱ0ÒÅ-#ÁÎÁȱ ÃÌÁÓÓÅÓ ÁÒÅ ÐÒÅÓÅÎÔÅÄ ÉÎ %ÎÇÌÉÓÈȟ 3ÐÁÎÉÓÈȟ 
#ÒÅÏÌÅȟ 0ÏÌÉÓÈ ÁÎÄ )ÔÁÌÉÁÎȢ 4ÈÅ $ÉÏÃÅÓÅ ÏÆ "ÒÏÏËÌÙÎ 
ÈÁÖÅ ÓÐÅÃÉÁÌÉÚÅÄ 0ÒÅ-#ÁÎÁ ÆÏÒ )ÎÔÅÒÆÁÉÔÈȾ)ÎÔÅÒÃÈÕÒÃÈ 
ÃÏÕÐÌÅÓȟ ÆÏÒ ÃÏÕÐÌÅÓ ×ÈÏ ÁÒÅ ÒÅ-ÍÁÒÒÙÉÎÇ ÁÎÄ ÆÏÒ 
ÃÏÕÐÌÅÓ ×ÈÏ ÁÒÅ ÃÏÎÖÁÌÉÄÁÔÉÎÇ ÔÈÅÉÒ ÃÉÖÉÌ ÕÎÉÏÎÓȢ  
&ÏÒ ÁÎÙ 1ÕÅÓÔÉÏÎÓ ÁÂÏÕÔ 0ÒÅ-#ÁÎÁȟ )ÎÔÅÒÆÁÉÔÈ     
ÍÁÒÒÉÁÇÅÓ ÁÎÄ ÇÅÔÔÉÎÇ ÍÁÒÒÉÅÄ ÉÎ ÔÈÅ #ÁÔÈÏÌÉÃ 
#ÈÕÒÃÈȟ ÖÉÓÉÔ ÔÈÅ ÄÉÏÃÅÓÁÎ 0ÒÅ-#ÁÎÁ ×ÅÂÓÉÔÅ ÁÔ 
×××ȢÐÒÅ-ÃÁÎÁȢÏÒÇȟ ÃÁÌÌȟ αΫβ-άβΫ-γίήΪȟ ÏÒ ÅÍÁÉÌ ÁÔ 
ÐÒÅÃÁÎÁΊÄÉÏÂÒÏÏËȢÏÒÇ ÔÏ ÌÅÁÒÎ ÍÏÒÅȢ   

2ÅÃÏÎÃÉÌÉÁÔÉÏÎ 
3ÁÔÕÒÄÁÙ ÁÔ 3ÔȢ *ÏÈÎ ÔÈÅ "ÁÐÔÉÓÔ ÁÔ ήÐÍ ÆÏÒ ÏÔÈÅÒ 
ÄÁÙÓ ÐÌÅÁÓÅ ÍÁËÅ ÁÎ ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔȢ ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή 

6ÏÃÁÔÉÏÎÓ 
Ȱ! ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÉÓ Á ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ ÄÏ ÓÏÍÅÔÈÉÎÇȢ 4ÈÅ 
ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÏÆ ÔÈÅ !ÐÏÓÔÌÅÓ ×ÁÓ Á ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ     
ÉÍÐÌÁÎÔ ÔÈÅ ÆÁÉÔÈ ÔÈÒÏÕÇÈÏÕÔ ÔÈÅ ×ÏÒÌÄȠ ÔÈÅ           
ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÏÆ Á ÒÅÌÉÇÉÏÕÓ ÉÓ Á ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ ÏÂÓÅÒÖÅ 
ÔÈÅ 2ÕÌÅÓ ÏÆ ÒÅÌÉÇÉÏÕÓ ÌÉÆÅȠ ÔÈÅ ÖÏÃÁÔÉÏÎ ÏÆ ÍÁÒÒÉÅÄ 
ÐÅÒÓÏÎÓ ÉÓ Á ÃÁÌÌ ÆÒÏÍ 'ÏÄ ÔÏ ÓÅÒÖÅ (ÉÍ ÉÎ             
ÅÓÔÁÂÌÉÓÈÉÎÇ Á ÆÁÍÉÌÙ ÁÎÄ ÒÁÉÓÉÎÇ ÃÈÉÌÄÒÅÎȠ ȣȱ ɉ3ÁÉÎÔ 
6ÉÎÃÅÎÔ ÄÅ 0ÁÕÌɊ )Æ ÙÏÕ ÁÒÅ ÉÎÔÅÒÅÓÔÅÄ ÉÎ Á ÖÏÃÁÔÉÏÎȟ 
ÐÌÅÁÓÅ ÃÏÎÔÁÃÔ ÏÎÅ ÏÆ ÔÈÅ #Ȣ-Ȣ 0ÒÉÅÓÔÓȢ   

ÈÔÔÐȡȾȾ×××ȢÃÍÅÁÓÔȢÏÒÇȾÖÏÃÁÔÉÏÎÓȾ 
&ÏÒ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÏÎ &ÁÉÔÈ &ÏÒÍÁÔÉÏÎ  

0ÒÏÇÒÁÍÓ ÐÌÅÁÓÅ ÃÏÎÔÁÃÔ *ÅÁÎÎÉÅ /ÒÔÉÚȟ $Ȣ2Ȣ%Ȣ 
ɉ4Ɋ αΫβ-ήίί-ΰβΰή Ø Ϋέ     

 

(/,9 3!#2!-%.43 
)ÎÆÁÎÔ "ÁÐÔÉÓÍ "ÉÒÔÈ ÔÏ ΰ ÙÒÓȢ 

)ÎÆÁÎÔ ÂÁÐÔÉÓÍÓ ÁÒÅ ÃÅÌÅÂÒÁÔÅÄ ÏÎ ÔÈÅ ǢÒÓÔ 3ÕÎÄÁÙ ÏÆ ÅÖÅÒÙ 
ÍÏÎÔÈȢ  "ÁÐÔÉÓÍ ÐÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÃÌÁÓÓ ÆÏÒ ÐÁÒÅÎÔÓ ÁÎÄ                        
'ÏÄÐÁÒÅÎÔÓ ÁÒÅ ÈÅÌÄ ÏÎ ÔÈÅ 4ÕÅÓÄÁÙ ÐÒÉÏÒ ÔÏ ÔÈÅ "ÁÐÔÉÓÍ 
3ÕÎÄÁÙȢ  0ÁÒÅÎÔɉÓɊ ÏÒ 'ÏÄÐÁÒÅÎÔɉÓɊȟ ÐÌÅÁÓÅ ÂÒÉÎÇ ÁÎ ÏÒÉÇÉÎÁÌ 
ÂÉÒÔÈ ÃÅÒÔÉǢÃÁÔÅ ÏÆ ÔÈÅ ÃÈÉÌÄ ÔÏ ÔÈÅ ÍÁÉÎ ÏǣÃÅ ×ÈÅÒÅ ÙÏÕ ÃÁÎ 
ÂÅÇÉÎ ÔÈÅ ÐÒÏÃÅÓÓ ÏÆ ÒÅÇÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÆÏÒ ÔÈÉÓ ÂÅÁÕÔÉÆÕÌ ÓÁÃÒÁÍÅÎÔȢ 

#ÈÉÌÄÒÅÎȭÓ &ÁÉÔÈ &ÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÇÅÓ α ÙÒÓȢ ÔÏ Ϋί ÙÒÓȢ 
ɉ"ÁÐÔÉÓÍȟ &ÉÒÓÔ (ÏÌÙ #ÏÍÍÕÎÉÏÎȟ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎɊ 
/ÕÒ #ÈÉÌÄÒÅÎȭÓ &ÁÉÔÈ &ÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÒÏÇÒÁÍ ÐÒÏÖÉÄÅÓ              
ÐÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÏÆ ÔÈÅ (ÏÌÙ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔÓ ÆÏÒ ÃÈÉÌÄÒÅÎȢ  4ÈÅ         
ÐÒÏÇÒÁÍ ÆÏÌÌÏ×Ó $ÉÏÃÅÓÁÎ 'ÕÉÄÅÌÉÎÅÓ ÆÏÒ ÔÈÅ 2ÉÔÅ ÏÆ #ÈÒÉÓÔÉÁÎ 
)ÎÉÔÉÁÔÉÏÎ ÏÆ #ÈÉÌÄÒÅÎȢ 4ÈÅ ÈÏÕÒÓ ÆÏÒ ÃÈÉÌÄÒÅÎΈÓ ÆÁÉÔÈ            
ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÃÌÁÓÓÅÓ ÁÒÅ 3ÕÎÄÁÙȟ γȡέΪ !Ȣ-Ȣ -ΫȡΪΪ 0Ȣ-Ȣ 

0ÅÎÔÅÃÏÓÔ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ Ϋΰ ÙÒÓȢ ÁÎÄ ÏÌÄÅÒ 
!ÒÅ ÙÏÕ ÂÁÐÔÉÚÅÄ ÁÎÄ ÒÅÃÅÉÖÅÄ &ÉÒÓÔ (ÏÌÙ #ÏÍÍÕÎÉÏÎ ÂÕÔ 
ÈÁÖÅ ÎÏÔ ÃÏÍÐÌÅÔÅÄ ÔÈÅ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔ ÏÆ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ ÁÎÄ ÙÏÕ 
ÁÒÅ ÏÖÅÒ ÔÈÅ ÁÇÅ ÏÆ Ϋΰȩ  /ÕÒ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ ÏÎÌÙ ÐÒÏÇÒÁÍ       
ÂÅÇÉÎÓ ÉÎ *ÁÎÕÁÒÙ ÉÎ ÐÒÅÐÁÒÁÔÉÏÎ ÆÏÒ 0ÅÎÔÅÃÏÓÔ #ÏÎǢÒÍÁÔÉÏÎ 
ÔÙÐÉÃÁÌÌÙ ÁÔ ÔÈÅ ÅÎÄ ÏÆ -ÁÙ ÏÒ ÂÅÇÉÎÎÉÎÇ ÏÆ *ÕÎÅȢ   

!ÎÏÉÎÔÉÎÇ ÏÆ ÔÈÅ ÓÉÃË 
#ÁÌÌ ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή ÔÏ ÍÁËÅ ÁÒÒÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÆÏÒ ÔÈÅ ÓÉÃË ÐÅÒÓÏÎ 
ÔÏ ÒÅÃÅÉÖÅ (ÏÌÙ #ÏÍÍÕÎÉÏÎ ÏÒ ÔÈÅ !ÎÏÉÎÔÉÎÇ ÏÆ ÔÈÅ 3ÉÃË ÁÔ 
ÈÏÍÅȢ 

2ÉÔÅ ÏÆ #ÈÒÉÓÔÉÁÎ )ÎÉÔÉÁÔÉÏÎ ÏÆ !ÄÕÌÔÓ ɉ2Ȣ#Ȣ)Ȣ!ȢɊ 
ɉ"ÅÃÏÍÉÎÇ Á #ÁÔÈÏÌÉÃɊ 

!ÒÅ ÙÏÕ ÂÁÐÔÉÚÅÄȩ (ÁÖÅ ÙÏÕ ÒÅÃÅÉÖÅÄ &ÉÒÓÔ (ÏÌÙ #ÏÍÍÕÎÉÏÎȩ  
!ÒÅ ÙÏÕ #ÏÎǢÒÍÅÄȩ  !ÄÕÌÔÓ ÁÎÄ ÙÏÕÔÈ ÁÔ ÌÅÁÓÔ Ϋΰ ÙÒÓȢ ÏÆ ÁÇÅ 
ÓÅÅËÉÎÇ ÆÕÌÌ ÉÎÉÔÉÁÔÉÏÎ ÉÎÔÏ ÔÈÅ #ÁÔÈÏÌÉÃ #ÈÕÒÃÈ ÁÒÅ ÉÎÖÉÔÅÄ 
ÔÏ ÅÎÔÅÒ ÉÎÔÏ Á ÐÒÏÃÅÓÓ ÏÆ ÆÁÉÔÈ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ  2#)! ÃÌÁÓÓÅÓ ÁÒÅ ÁÌÌ 
ÙÅÁÒ ÒÏÕÎÄȢ 
 

-ÏÎÄÁÙȟ 
.ÏÖÅÍÂÅÒ ί 

4ÕÅÓÄÁÙȟ 
.ÏÖÅÍÂÅÒ ΰ 

7ÅÄÎÅÓÄÁÙȟ 
.ÏÖÅÍÂÅÒ α 

4ÈÕÒÓÄÁÙ  
.ÏÖÅÍÂÅÒ  β 

&ÒÉÄÁÙȟ 
.ÏÖÅÍÂÅÒ γ 

3ÁÔÕÒÄÁÙȟ  
.ÏÖÅÍÂÅÒ ΫΪ 

3ÕÎÄÁÙȟ 
.ÏÖÅÍÂÅÒ ΫΫ 

/,'#Υ 
 

 

 

 

 

3*"ȡ 

α0- 
#ÉÒ /ÒÁ 

 
α0- 
0ÒÁÙÅÒ 
'ÒÏÕÐ 

/,'#Υ 
 

β !- -ÁÓÓ 

ɉ3ÐɊ  

 

 

3*" 

γ !- -ÁÓÓ 

ɉ%ÎÇɊ 

 

ΰȡέΪ 0- 
5ÎÇÉÄÏÓ ÐÁÒÁ 
5ÎÇÉÒ  

/,'#Υ 
 

β !- -ÁÓÓ 

ɉ%ÎÇɊ 
 

 

3*" 

γ !- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 

 

α0- 
9ÏÕÔÈ 'ÒÏÕÐ 

/,'#ȡ 

  

α 0- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 
 

 

 

3*"ȡ 

γ !- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 

 

 

  /,'#ȡ 
 

α 0- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 
  
α 0- 

*ÏÒÎÁÄÁ 'ÒÏÕÐ 
  

3*"ȡ 

γ !- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 

 

 

 

/,'#ȡ 

 

 

3*"Υ 

 

 

ί0- -ÁÓÓ ɉ%ÎÇɊ  

 /,'#Ⱦ3*" 

4ÈÅÒÅ ×ÉÌÌ ÎÏÔ 

ÂÅ ÁÎÙ ÆÁÉÔÈ 

ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ  

ÃÌÁÓÓÅÓ 

/,'#ȡ 

ΫΪ !- 

"É-,ÉÎÇÕÁÌ 

(ÅÁÌÉÎÇ -ÁÓÓ 

 3*" 

ΫΪ!- -ÁÓÓ ɉ3ÐɊ 

Ϋά0- -ÁÓÓ ɉ%ÎÇɊ 

 

&ÏÏÄ 3ÁÌÅ 

"Ù 

'ÕÁÄÁÌÕÐÁÎÏ 

'ÒÏÕÐ  



 

 

,/3 3!#2!-%.4/3 
"ÁÕÔÉÓÍÏ ÐÁÒÁ ÂÅÂÅÓ ÎÁÃÉÍÉÅÎÔÏ Á ΰ ÁđÏÓ 

,ÏÓ ÂÁÕÔÉÓÍÏÓ ÐÁÒÁ ÂÅÂÅÓ ÓÅ ÃÅÌÅÂÒÁÎ ÅÌ ÐÒÉÍÅÒ ÄÏÍÉÎÇÏ 
ÄÅ ÃÁÄÁ ÍÅÓȢ ,Á ÃÌÁÓÅ ÄÅ ÐÒÅÐÁÒÁÃÉĕÎ ÄÅÌ ÂÁÕÔÉÓÍÏ ÐÁÒÁ 
ÌÏÓ ÐÁÄÒÅÓ Ù ÐÁÄÒÉÎÏÓ ÅÓ ÅÌ ÍÁÒÔÅÓ ÁÎÔÅÓ ÄÅÌ ÄÏÍÉÎÇÏ ÄÅÌ 
ÂÁÕÔÉÓÍÏȢ 0ÁÄÒÅÓ Ï 0ÁÄÒÉÎÏÓȟ ÔÒÁÉÇÁ ÅÌ ÃÅÒÔÉǢÃÁÄÏ ÄÅ    
ÎÁÃÉÍÉÅÎÔÏ ÏÒÉÇÉÎÁÌ ÄÅÌ ÎÉđÏ Á ÌÁ ÏǢÃÉÎÁ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌ ÄÏÎÄÅ 
ÐÕÅÄÅÎ ÃÏÍÅÎÚÁÒ ÅÌ ÐÒÏÃÅÓÏ ÄÅ ÉÎÓÃÒÉÐÃÉĕÎ ÐÁÒÁ ÅÓÔÅ  
ÈÅÒÍÏÓÏ ÓÁÃÒÁÍÅÎÔÏȢ 
&ÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ &Å ÐÁÒÁ .ÉđÏÓ α ÁđÏÓ ÈÁÓÔÁ Ϋί ÁđÏÓ 

ɉ"ÁÕÔÉÓÍÏȟ 0ÒÉÍÅÒÁ #ÏÍÕÎÉĕÎȟ #ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎɊ 
%Ì ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ ÆÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ ÆÅ ÐÁÒÁ ÎÕÅÓÔÒÏÓ ÎÉđÏÓ ÓÅ 
ÐÒÅÐÁÒÁ ÌÏÓ ÎÉđÏÓ ÐÁÒÁ ÓÕÓ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏÓȢ %Ì ÐÒÏÇÒÁÍÁ   
ÓÉÇÕÅ ÌÁÓ $ÉÒÅÃÔÒÉÃÅÓ $ÉÏÃÅÓÁÎÁÓ ÐÁÒÁ ÅÌ 2ÉÔÏ ÄÅ )ÎÉÃÉÁÃÉĕÎ 
#ÒÉÓÔÉÁÎÁ ÄÅ ÌÏÓ .ÉđÏÓȢ ,ÁÓ ÈÏÒÁÓ ÐÁÒÁ ÌÁÓ ÃÌÁÓÅÓ ÓÏÎ  
ÄÏÍÉÎÇÏȟ γȡέΪ !Ȣ-Ȣ -ΫȡΪΪ 0Ȣ-Ȣ 
#ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ 0ÅÎÔÅÃÏÓÔïÓ Ϋΰ ÁđÏÓ Ù ÁÄÅÌÁÎÔÅ 

Ȫ3Å ÈÁ ÂÁÕÔÉÚÁÄÏ Ù ÒÅÃÉÂÉÄÏ ÌÁ 0ÒÉÍÅÒÁ #ÏÍÕÎÉĕÎ ÐÅÒÏ ÎÏ 
ÈÁ ÃÏÍÐÌÅÔÁÄÏ ÅÌ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏ ÄÅ ÌÁ #ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ Ù ÔÉÅÎÅ 
ÍÜÓ ÄÅ Ϋΰ ÁđÏÓ ÄÅ ÅÄÁÄȩ .ÕÅÓÔÒÏ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ   
#ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ ÓÏÌÏ ÃÏÍÉÅÎÚÁ ÅÎ ÅÎÅÒÏ ÅÎ ÐÒÅÐÁÒÁÃÉĕÎ 
ÐÁÒÁ ÌÁ #ÏÎǢÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ 0ÅÎÔÅÃÏÓÔïÓ ÔþÐÉÃÁÍÅÎÔÅ ÅÎ    
ÍÁÙÏ Ï ÊÕÎÉÏȢ 

3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏ ÄÅ ÌÏÓ ÅÎÆÅÒÍÏÓ 
,ÌÁÍÅ Á ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή ÐÁÒÁ ÈÁÃÅÒ ÁÒÒÅÇÌÏÓ ÐÁÒÁ ÑÕÅ ÅÌ  
ÅÎÆÅÒÍÏ ÒÅÃÉÂÁ ÌÁ 3ÁÎÔÁ #ÏÍÕÎÉĕÎ Ï ÌÁ 5ÎÃÉĕÎ ÄÅ ÌÏÓ  
%ÎÆÅÒÍÏÓ ÅÎ ÓÕ ÃÁÓÁȢ 
2ÉÔÏ ÄÅ )ÎÉÃÉÁÃÉĕÎ #ÒÉÓÔÉÁÎÁ ÐÁÒÁ !ÄÕÌÔÏÓȡ 2Ȣ)Ȣ#Ȣ!Ȣ 

ɉ#ÏÎÖÅÒÔÉÒÓÅ #ÁÔĕÌÉÃÏɊ 
Ȫ%ÓÔÜ ÂÁÕÔÉÚÁÄÏȩ Ȫ(ÁÓ ÒÅÃÉÂÉÄÏ ÌÁ 0ÒÉÍÅÒÁ #ÏÍÕÎÉĕÎȩ 
Ȫ%ÓÔÜ #ÏÎǢÒÍÁÄÏȩ 3Å ÉÎÖÉÔÁ Á ÌÏÓ ÁÄÕÌÔÏÓ Ù ÊĕÖÅÎÅÓ Ϋΰ 
ÁđÏÓ Ù ÁÄÅÌÁÎÔÅȟ ÑÕÅ ÂÕÓÃÁÎ ÌÁ ÉÎÉÃÉÁÃÉĕÎ ÃÏÍÐÌÅÔÁ ÅÎ ÌÁ 
)ÇÌÅÓÉÁ #ÁÔĕÌÉÃÁ ÐÁÒÁ ÅÎÔÒÁÒ ÅÎ ÕÎ ÐÒÏÃÅÓÏ ÄÅ ÆÏÒÍÁÃÉĕÎ 
ÄÅ ÆÅȢ ,ÁÓ ÃÌÁÓÅÓ ÄÅ 2Ȣ)Ȣ#Ȣ!Ȣ ÓÏÎ ÔÏÄÏ ÅÌ ÁđÏȢ 

 

,ÕÎÅÓȟ 
ί ÄÅ  

.ÏÖÉÅÍÂÒÅ 

-ÁÒÔÅÓȟ 
ΰ ÄÅ 

.ÏÖÉÅÍÂÒÅ 

-ÉïÒÃÏÌÅÓȟ 
α ÄÅ 

.ÏÖÉÅÍÂÒÅ 

*ÕÅÖÅÓȟ 
β ÄÅ  

.ÏÖÉÅÍÂÒÅ 

6ÉÅÒÎÅÓȟ 
γ ÄÅ  

.ÏÖÉÅÍÂÒÅ 

3ÜÂÁÄÏȟ 
ΫΪ ÄÅ  

.ÏÖÉÅÍÂÒÅ 

$ÏÍÉÎÇÏȟ 
ΫΫ ÄÅ  

.ÏÖÉÅÍÂÒÅ 

.3"#ȡ 
 
 

3*"ȡ 
 

α0- #ÉÒ /ÒÁ 
 
 

α0- 0ÒÁÙÅÒ 
'ÒÏÕÐ 

.3"#ȡ 
β!- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 
 

3*"ȡ 
γ!- 
-ÉÓÁ ɉ)ÎÇɊ 
 

ΰȡέΪ0-  
5ÎÇÉÄÏÓ ÐÁÒÁ 
5ÎÇÉÒ 

.3"#ȡ 
β !- -ÉÓÁ 
ɉ)ÎÇɊ 
 

3*"ȡ 
γ !- -ÉÓÁ 
ɉ%ÓÐɊ 
  
α0- 9ÏÕÔÈ 
'ÒÏÕÐ 

.3"#ȡ 
α 0- -ÉÓÁ 
ɉ%ÓÐɊ 
 

    3*"ȡ 
γ !- -ÉÓÁ 
ɉ%ÓÐɊ 
 

 

.3"#ȡ 
 

α 0- -ÉÓÁ 
ɉ%ÓÐɊ 
  
α 0- 
'ÒÕÐÏ *ÏÒÎÁÄÁ 
 

 3*"ȡ 
γ !- -ÉÓÁ 
ɉ%ÓÐɊ 
 

 

.3"#ȡ 
 

 

  
 
 
3*"ȡ 
 
 

ί 0- -ÉÓÁ ɉ)ÎÇɊ 

 .3"#ȡ 
 

ΫΪ !-  
-ÉÓÁ "ÉÌÉÎÇİÅ 

ÄÅ  
3ÁÎÁÃÉĕÎ 

 

3*"ȡ 

.Ï ÈÁÂÒÜ ÃÌÁÓÅÓ 
ÄÅ ÆÏÒÍÁÃÉĕÎ  

ÄÅ ÆÅ 
 

ΫΪ!- -ÉÓÁ ɉ%ÓÐɊ 
 

Ϋά0- -ÉÓÁ ɉ)ÎÇɊ 
 

6ÅÎÔÁ ÄÅ #ÏÍÉÄÁ 
0ÏÒ %Ì 'ÒÕÐÏ 
'ÕÁÄÁÌÕÐÁÎÏ 

3ÁÃÒÁÍÅÎÔÏ ÄÅÌ -ÁÔÒÉÍÏÎÉÏ  
,Á $ÉĕÃÅÓÉÓ ÄÅ "ÒÏÏËÌÙÎȟ Á ÔÒÁÖïÓ ÄÅ ÌÁ /ǢÃÉÎÁ ÄÅ  
&ÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ &Åȟ ÏÆÒÅÃÅ ÅÌ 0ÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ 0ÒÅ-#ÁÎÁ Ï  
0ÒÅÐÁÒÁÃÉĕÎ -ÁÔÒÉÍÏÎÉÁÌȢ %ÓÔÅ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÈÁ ÔÏÍÁÄÏ 
ÓÕ ÎÏÍÂÒÅ ÄÅÌ ÐÁÓÁÊÅ ÄÅÌ ÅÖÁÎÇÅÌÉÏ ÅÎ ÅÌ ÑÕÅ *ÅÓĭÓ 
ÁÓÉÓÔÅ Á ÌÁ ÃÅÌÅÂÒÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁÓ "ÏÄÁÓ ÄÅ #ÁÎÜȢ !Ì    
ÃÏÎÖÅÒÔÉÒ ÅÌ ÁÇÕÁ ÅÎ ÖÉÎÏȟ *ÅÓĭÓ ÎÏÓ ÅÎÓÅđÁ ÑÕÅ ÔÏÄÁ 
ÂÏÄÁ ÔÉÅÎÅ ÄÏÓ ÅÌÅÍÅÎÔÏÓȡ ÅÌ ÄÅ ÃÅÌÅÂÒÁÃÉĕÎ Ù ÅÌ ÄÅ 
ÔÒÁÎÓÆÏÒÍÁÃÉĕÎȢ  3É ÕÓÔÅÄ ÔÉÅÎÅ ÐÒÅÇÕÎÔÁÓ              
ÁÄÉÃÉÏÎÁÌÅÓȟ Ï ÓÉ ÎÅÃÅÓÉÔÁ ÍÜÓ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉĕÎ ÐÏÒ ÆÁÖÏÒ 
ÖÉÓÉÔÅ ÎÕÅÓÔÒÁ ÐÜÇÉÎÁ ÄÅ )ÎÔÅÒÎÅÔ ×××ȢÐÒÅ-ÃÁÎÁȢÏÒÇ 
Ï ÌÌÜÍÅÎÏÓ ÁÌ αΫβ-άβΫ-γίήΪȢ  0ÁÒÁ ÕÎÁ ÃÅÒÅÍÏÎÉÁ ÄÅ 
ÍÁÔÒÉÍÏÎÉÏ ÅÎ 3ÁÎ *ÕÁÎ "ÁÕÔÉÓÔÁ Ï .ÕÅÓÔÒÁ 3ÅđÏÒÁ 
ÄÅÌ "ÕÅÎ #ÏÎÓÅÊÏ ÌÏÓ ÁÒÒÅÇÌÏÓ ÄÅÂÅÎ ÈÁÃÅÒÓÅ ÃÏÎ ÅÌ 
0ÁÓÔÏÒ ÐÏÒ ÌÏ ÍÅÎÏÓ Ϋ ÁđÏ ÁÎÔÅÓ ÄÅ ÌÁ ÆÅÃÈÁ ÄÅ ÌÁ  
ÂÏÄÁȢ 

2ÅÃÏÎÃÉÌÉÁÃÉĕÎ 
3ÜÂÁÄÏ ÅÎ 3ÁÎ *ÕÁÎ "ÁÕÔÉÓÔÁ Á ÌÁÓ ήÐÍȟ ÓÉ ÎÅÃÅÓÉÔÁÓ 
ÏÔÒÁ ÄþÁ ÌÌÁÍÅ Á ɉαΫβɊ ήίί-ΰβΰή ÐÁÒÁ ÓÅÒ ÕÎ ÓÉÔÁ  

6ÏÃÁÃÉÏÎÅÓ 
Ή5ÎÁ ÖÏÃÁÃÉĕÎ ÅÓ ÕÎÁ ÌÌÁÍÁÄÁ ÄÅ $ÉÏÓ ÐÁÒÁ ÈÁÃÅÒ 
ÁÌÇÏȢ ,Á ÖÏÃÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÏÓ !ÐĕÓÔÏÌÅÓ ÆÕÅ ÕÎ ÌÌÁÍÁÄÏ ÄÅ 
$ÉÏÓ ÐÁÒÁ ÉÍÐÌÁÎÔÁÒ ÌÁ ÆÅ ÅÎ ÔÏÄÏ ÅÌ ÍÕÎÄÏȠ ÌÁ      
ÖÏÃÁÃÉĕÎ ÄÅ ÕÎ ÒÅÌÉÇÉÏÓÏ ÅÓ ÕÎ ÌÌÁÍÁÄÁ ÄÅ $ÉÏÓ ÐÁÒÁ 
ÏÂÓÅÒÖÁÒ ÌÁÓ 2ÅÇÌÁÓ ÄÅ ÌÁ ÖÉÄÁ ÒÅÌÉÇÉÏÓÁȠ ÌÁ ÖÏÃÁÃÉĕÎ 
ÄÅ ÌÁÓ ÐÅÒÓÏÎÁÓ ÃÁÓÁÄÁÓ ÅÓ ÕÎ ÌÌÁÍÁÄÏ ÄÅ $ÉÏÓ ÐÁÒÁ 
ÓÅÒÖÉÒÌÅ ÅÎ ÅÌ ÅÓÔÁÂÌÅÃÉÍÉÅÎÔÏ ÄÅ ÕÎÁ ÆÁÍÉÌÉÁ Ù ÃÒÉÁÒ 
ÈÉÊÏÓȠ ȢȢȢ Ήɉ3ÁÎ  6ÉÃÅÎÔÅ ÄÅ 0ÁĭÌɊ 3É ÕÓÔÅÄ ÅÓÔÜ         
ÉÎÔÅÒÅÓÁÄÏ ÅÎ ÕÎÁ ÖÏÃÁÃÉĕÎȟ ÈÁÂÌÁ ÃÏÎ ÕÎÏ ÄÅ ÌÏÓ 
0ÁÄÒÅÓȢ ÈÔÔÐȡȾȾ×××ȢÃÍÅÁÓÔȢÏÒÇȾÖÏÃÁÔÉÏÎÓȾ 
0ÁÒÁ ÍÜÓ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÄÅ  
&ÏÒÍÁÃÉĕÎ ÄÅ &Åȟ ÈÁÂÌÁ ÃÏÎ *ÅÁÎÎÉÅ /ÒÔÉÚȟ 
$Ȣ2Ȣ%Ȣ  


